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ENHAVO Tio Mirakleca kaj tio Superna- 


Tio Mirakleca kaj Tio Supernatura l 
Ombro kaj Lumo Ua 
Pri Nerekta Psikografio 

Frata Mesaĝo 

Releviĝo kaj Reenkarniĝo en la Biblio kaj 


en la Evangelioj 


7. Se la kredo pri la Spiritoj kaj iliaj manifestiĝoj es- 
tus ia aparta konceptaĵo, produkto de ia sistemo, oni povus 
suspekti, kun kelka ŝajno de praveco, ke ĝi estas iluziaĵo; sed 
mi dezirus, ke oni diru al mi, kial oni vidas ĝir tiel persista 
ĉe ĉiuj popoloj, ĉu antikva, ĉu modernaj, kaj en la sanktaj 
libroj de ĉiuj konataj religioj ? Tiel estas, diras iuj kritikis- 
toj, tial, ĉar en ĉiuj tempoj la homo amis ĉion miraklecan.- 
Kio do, laŭ via kompreno, estas io mirakleca ? - Tio. super- 
natura. - Kion vi komprenas sub ”supernatura”? - Tion kon- 
traŭan alla leĝoj de la Naturo. 


Patrino 


En la Estonteco 

El la Libro de la Spiritoj: Justeco de la 
Enkarniĝo 

“Eĥoj el la l-a Brazila Kongreso de Stu- 
dantoj de Esperanto ; 


Kvarversaĵoj “Ĉu do vi konas tiujn leĝojn tiel bone, ke vi povas 
El la Evangelio laŭ Spiritismo: La lastaj streki limon al la povo de Dio? Nu, vi do pruvu, ke la ek- 
estos unuaj . zisto kaj la manifestiĝoj de la Spiritoj kontraŭas la leĝon de la 
"Movimento Espirita em Bagĉ Naturo, kaj ke tio ne estas nek povas esti unu el tiuj leĝoj. 
O Esperanto na l-a Comjesp” Sekvu la Spiritisman Doktrinon kaj vidu, ĉu tia ĉeno da 
De Uberlandia. ideoj ne havas ĉiujn karakterojn de mirinda leĝo, kiu solvas 


ĉion, kion la filozofiaj leĝoj ne povis ĝis hodiaŭ solvi. La 
: pensado estas unu el la propraĵoj de la Spirito; la ebleco agi 
“ZAMENHOR Mi sur la materion, impresi niajn sentumojn kaj sekve konigi 
smo, cu sian penson rezultas, se tiel diri, de lia fiziologia konstruo: ĉi 
tie do estas nenio supernatura, nenio mirakleca. Se iu homo 
mortinta, definitive elmortinta, korpe rericevus la vivon; se 
liaj disŝutitaj membroj rekolektiĝus, por rekunmeti lian korpon, 
- jen kio mirakleca, supernatura; fabela; tio ja estus efektiva 
nuligo de la leĝoj, kiun Dio nur mirakle farus; sed en la Spi- 
ritisma Doktrino nenie tia estas. (El la ”Libro de la Mediumoj” 
- Allan Kardec, el la franca originalo tradukis L.C.Porto Carrei- 
ro Neto kaj Ismael Gomes Braga - Eldonfako de Brazila Spiri- 
tisma Federacio, ĉapitro II, paĝo 22.) 


ESPERANTO-ALDONO 


OMBRO KAJ LUMO 


Post la nokto tago venas, 
post burĝon' naskiĝas flor'; 
ĝoj' kaj amo se nin benas, 


la doloro fuĝas for. 


Tiel post la amaraĵoj 
de la vivo sur la ter', 
al l' anim' en la altaĵoj 


venas lumo, 


pac“, prosper'. 


Casimiro Cunha. 
(El la verko “Voĉoj de Poetoj el Spiri- 


ta Mondo“) 


Pri Nerekta Psikografio 


Mi nomas nerekta 
psikografio la skriba- 
don, =fektivigatan per 
unu el la supre prezen- 
titaj aranĝoj, kontraŭe 
al la rekta psikografio, 
plenumata de la mediu- 
mo mem. Por kompreni 
ĉi tiun lastan procedon, 
oni devas fari al si kla- 
ran ideon pri tio, kiel 
fariĝas la unua: jen kiel. 
La komunikiĝanta Spirito 
agas sur la mediumon; 
ĉi tiu, sub tiu influo, ma- 
ŝine ekmovas la brakon 
kaj la manon, por skribi, 
tute ne konsciante, kion 
li skribas (ĉi tiu estas 
almenau la ordinara o- 
kazo); la mano .agas sur 
la korbon, kaj la korbo 
sur la krajonon. Tiel do 
la korbo ne fariĝas 
inteligenta, sed ja estas 
nura ilo, direktata de iu 
inteligento; ĝi efektive 
estas nenio krom ia kra- 
joningo, ia aldono vl la 
mano, ia perilo inter la 
mano kaj la krajono. 


ESPERANTO. 


Oni forigu tiun perilon 
kaj metu la krajonon in- 
ter la fingrojn, kaj oni 
ricevos tian saman rezul- 
taton per multe pli sim- 
pla mehanismo, ĉar la 
mediumo tiam skribas 
tiel, kiel li skribas ordi- 
nare. Sekve, ĉiu, kiu s- 


kribas -kun la helpo de - 


korpo, tabuleto aŭ alia 
objekto, povas skribi rek- 
te. 

El ĉiuj komunikrime- 
doj la manskribado, kiun 
kelkaj nomas pretervo- 


la skribado, estas sen- 
dube la plej simpla, la 
piej facila kaj la plej o- 
portuna, ĉar ĝi postulas 
nenian preparadon kaj 
taŭgas, kiel la fluanta 
skribado, por la plej vas- 
taj elvolviĝoj. Mi anko- 
raŭ pritraktos ĝin, kiam 
mi parolos pri la mediu- 
moj. (El La Libro de la 
Mediumoj-Eldonfako de 
Brazila Spiritisma Fede- 
racio -$ 157, paĝoj 157- 
158). 


mee Frata Mesaĝo SE 


“La vivo ne ĉesas. La 


vivo estas fonto eterna, 


kaj la morto estas la 


malluma ludo de la ilu- - 


zioj. 

La granda rivero iras 
sian vojon, antaŭ ol atin- 
gi le vastan maron. Ko- 
piante ĝian konduton, an- 
kaŭ la. animo trapasas 
diversajn vojojn kaj plu- 
rajn stadiojn, ĉi tie kaj 
tie ricevas alfluojn da s- 
cioj, prenas ĉiam pli di- 
finitan karakteron kaj 
rafinas sian estecon, an- 
taŭ ol trafi la Eternan 


- Oceanon de la Saĝo. 


Fermi la karnajn oku- 
lojn estas tre simpla ago. 
Ŝanĝi sian fizikan vesta- 
ĵon ne solvas la funda- 
mentan problemon de la 
mensklarigo, tiel same 
kiel la ŝanĝo, de vestaĵoj 
havas nenion komunan 
kun la profundaj deman- 
doj pri la «sto kaj des- 
tino. 

Ho vojoj de la animoj, 
misteraj vojoj de la ko- 
ro! Estas necese paŝadi 
sur vi, antaŭ ol provi al- 
paŝi al la superega ek- 
vacio de la Vivo Eterna! 
Estas neformeteble vian 
dramon travivi, koni vin 
detalo post detalo, en la 
longa proceso de la spi- 
rita perfektiĝado! 'ro 
infanece estus pensi, ke 
la sola ”malleviĝo de la 
kurteno” solvus trans- 
cendajn demandojn de 
la Senfino. | 

Ekzistado estas akto. 

Korpo—vestaĵo. 

Jarcento—tago. 

Servo—sperto. 

Venko—akiraĵo. 

Morto--renoviga blovo. 

Kiom da ekzistadoj, da 
korpoj, da jarcentoj, da 
servoj, da venkoj, da 


mortoj ni ankoraŭ bezo- „ 


nos? 

Kaj la instruito pri re- 
ligia filozofio parolas pri 
iaj finaj decidoj kaj de- 


finitivaj pozicioj! 

Ho ve! Cie la kleraj 
pri aoktrino kaj la ne- 
niosciantaj pri la spirito! 

Multe da peno devas 
fari la homo, por eniri 
en la lernejon de ia E- 
vangelio de la “Kristo, 
eniro preskaŭ ĉiam okaz- 
anta en stranga maniero: 
li sola, apud la Majstro, 
sekvante la malfacilan 
kurson, ricevante lecio- 
nojn sen videblaj kate- 
droj, aŭdante longajn 
disertaciojn sen propre 
eldiritaj vortoj. 

Tre longa do nia labor- 
plena migrado. 

Mia ja ne multe donon- 
ta klopodo celas nur al- 
menaŭ iomete konigi ti- 
un fundamentan veraĵon. 

Dankon do, miaj ami- 
koj! 

Mi aperas inter vi sub 
anonimeco, kiun diktas 
la frata karito. La homa 
ekzistado prezentas va- 
zojn plejparte malforti- 
kajn, ankoraŭ ne povan- 
tajn enteni la tutan ve- 
ron. Cetere nun ne in- 
teresus nin io alia, ol la 
profunda sperto kun siaj 
kolektivaj valoroj. Mi ne- 
niun turmentos per la 
ideo de la Eterno: antaŭ 
ĉio la vazoj fariĝu pli 
fortikaj. Mi donas nur 
iajn keikajn informojn 
al la soifanta spirito de 
miaj fratoj sur la vojo 
de la spirita laborado, 
homoj komprenantaj, ke 
”la Spirito blovas, kie li 
volas”. 

Kaj nun, amikoj, mia 
danko restu sur la pape- 
ro, retiriĝante en la gran-~ 
dan silenton de la sim- 
patio kaj dankemo. Alti- 
ro kaj danko, amo kaj 
ĝojo—loĝas en la animo. 
Kredu, ke tiajn altvalo- 
rajn sentojn rilate vin 
mi konservos en la san- 
ktejo de la koro. 

La Sinjoro nin benu. 

ANDREO LUDOVIKO 

(El Nia Hejmo) 
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lĉlem Cardoso: 


Relevigo kaj Reenkarniĝo en 
la Biblio kaj en la Zvargeslioj 


Neniu povas kredi nun- 
tempe la mainovan teo- 
rion pri pitagora reen- 
karniĝo aŭ metempsiko- 
zo. Spiritismo neniam ĝin 
akceptis. Sume neniu po- 
vas kredi la malnovan 
teologian kredon pri la 
releviĝo en karno kaj 
osto ĉe la Lasta Juĝo. 


“Nur la blinda fido, sur- 


da alla argumentoj de 
la racio kaj al la scien- 
caj progresoj, povas an- 
koraŭ akcepti tiain a- 
bundajn teoriojn. Tamen 
la Spiritismo iesigas la 
du: la releviĝon kaj la 
reenkarniĝon, ambaŭ 
klaraj al la lumo de la 
racio. 

La antikvaj judoj kre- 
dis „ambaŭ, sed ili ne 
havis precizajn ideojn pri 
ili. Tial ni trovas en la 


Biblio (aŭ Malnova Tes- - 


tamento) diversajn epi- 
zodojn, kiuj konfuzigas 
releviĝon kaj reckarni- 
ĝoh. Sed en la Evange- 
lioj (Nova Testamento) 
la afero klariĝas. Ekzem- 
ple, Kristo relevita ne 
estas reenkarnita. La a- 
postolo Paŭlo eksplikas 
tre klare, ke la releviĝo 
estas la laŭspirita post la 
materia morto. Car, skri- 
bas li en I Korintanoj, 
15:44: ”Gi estas semata 
laŭanima korpo, ĝi rele- 
viĝas laŭspiriia korpo. Se 
ekzistas laŭanima korpo, 
ekzistas ankaŭ laŭspirita 
korpo”. 

Kiam Jesuo instruas al 
Nikodemo, ke necesas de- 


Esperantigis Delio P. Souza (el ”O Camiuho”,. C 


Frato Saŭic 

nove naskiĉi, Li eldonas: 
naskiĝi ella akvo kaj 
el la spirito. Nur nekle- 
ra persono nescias, ke 
en la antil:va tempo la 
akvo simbolis is rnateri- 
on, la elemento £gener2n- 
ta la materiajn korpo n. 
La miskompreno de ila 
antikvuloj estas tre k'a- 
ra ĉe diraĵo de Je ~j;n: 
”Reviviĝos Viaj mor in- 
to, miaj kadavroj re'=vi- 
ĝos”. (Jesaja, XKVi:19), 
Kardec komparas ĉe “E- 
vangelio laŭ Spiritismo” 
tri malsamajn tradu!:iojn 
de la Libro l[iob: la kz- 
tolika, la protestanta =aj 
la grekortodoksa. ison- 
trante, ke ĉe ĉiuj la nro- 
feto perolas pri reenxar- 
niĝo (Ijob, XIV:19-14:. 

Generale la personoj, 
kiuj neas la parolon pri 
reenkarniĝo ĉe la Biblio 
kaj ĉela Evangelioj ori- 
entiĝas nur pri dogmaj 
principoj kaj ekleziaj ins- 
truoj. Spiritismo ne sti- 
mulas la blindan fiion, 
la kredon alirudatan de 
eklezia aŭtoritato. Ana- 
lizante la Sanltajn Skri- 
baĵojn laŭ la lumo de 
racio - tiu lumo al ni 
donita de Dio por serĉi 
la veron - Spiritismo 
montras al ni. ke la re- 
leviĝo kaj reenkarniĝo 
estas du malnovaj piin- 
cipoj, ankaŭ en la Biblio 
kaj en la Evanrelioj. Nur 
tiu, kiu ne volas vidi 
ilin, povus iiin nei. kva- 
zaŭ li dazirus kovri la 
sunon per Kribiilo. 


xupe, MG) 


”Ne petadu senĉese la Spiritojn pri orientado. 
Se vi jam havas du samajnojn da kristaneco, vi 


“do tre bone scias, kion vi devas tari.” 


”Ne malŝparu viajn fortojn, provante iel ain ko- 
rekti aliajn. Kiam ni korektas nin mem. ni rekonas, 


ke la mondo estas regata de la Dia 


Saĝo kaj ke 


estas nia plej ĉefa devo konstante kunlaboradi por 


la bono.” 


(El Kristana Agendo - Andreo Ludoviko). 


R. G. do Sul. 


Trad. A. K. Afonso Costa 
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ESPERANTO-ALDONO 


Patrino 


Pli ol unu fojon oni legis tiun dolĉan nomon, 
kiel titolon de paĝoj el alta literaturo per reliefigi 
la sanktigajn taskojn de patrino. 

Ni observu tiun dian estu- 


lon, tiun eksterordinaran gvi- 
dantinon de la homa 
en ĉiuj ŝiaj afliktiĝoj, zorgoj, 
suferoj kaj ĝojoj, kiuj konsis- 
tigas la aŭreolon de gloro de 
patrino, al kiu ne ekzistas fi- 
lo de tiu au tiu alia karakte- 
ro, de tiu aŭ tiu alia konduto. 
Ekzistas ĉiam nur filo kara 
por patrino, kiu estas ĉiam la 
sama en ĝojo kaj doloro. Vo- 
ĉo karesema, 
pardonas kaj avertas, 
pluraj okazoj en la vivo. 

Ni klopodu fari ŝin la plej 
feliĉa en la mondo. Ni ĉiam 
obeu ŝin. 


esenco, 


kiu konsilas, 


laŭ la 


El ĉiuj poeziaĵoj, kiujn mi 
havas kaj prozaĵoj, kiujn mi jam legis, mi opinias, 
ke la plej bela penso pri patrino estas la jena: 

”Reĝino aŭ sklavino, patrino estas ĉiam pa- 


trino”. 


DIRCE NORONHA 


(Trad. Akaco.) 


En La Estonteco 


Kiam la homo gravuros 
en sia propra animo la 
lumajn paragrafojn de la 
Dia Leĝo, kunulo ne ri- 
proĉos kunulon, frato fra- 
ton ne denuncos. 
Karcero fermos siajn 
pordojn, tribunaloj res- 
tos silentaj. 

Kanonoj estos ŝanĝitaj 
en plugilojn, soldatoj re- 
venos «wi semado sur la 
grundo. 

Malamo estos forigita el 
la mondo, bajonetoj for- 
lasitaj, maŝinoj ne plu 
vomos flamojn por brul- 
ego kaj morto, sed pace 
faros la planedan pro- 
greson. 


„ĝojo kaj 


Justecon superos la amo. 
Fiduloj ne nur estos jus- 
taj, sed bonaj, profunde 
bonaj. 
Preĝo altiĝos nur pro 
laŭdo kaj la 
preĝejoj stariĝos por la 
nobla laboro de la su- 
perega frateco. 
Prediko pri la Leĝo es- 
tos la agoj kaj pensoj de 
ĉiuj, ĉar Jesuo Kristo es- 
tos ŝanĝinta la koron de 
ĉiu homo en tabernaklon 
de eterna lumo, en kiu 
la Dia Regno brilos por 
ĉiam. 

EMMANUEL 
Trad. Akaco 
(El la libro ”Pio Nosso”.) 


Se via gvidkapableco disciplinos multe 
da homoj, plibonigante ilin, sed se vi ne dis- 
ciplinos vin mem, la Leĝo traktos vin kun.tia 
sama severeco, kun kiu ĝi uzas vin por per- 


fektigi la aliajn. 


Andreo Ludoviko 


El la Libro de la Spiritoj 


IVa Ĉapitro 


Justeco de la enkarniĝo 


171. Sur kio sin bazas 
la dogmo de reenkarniĝo? 

”Sur la justeco de Dio 
kaj sur la revelacio, ĉar, 
kiel ni diris, bona patro 
ĉiam lasas al siaj idoj 
pordon malfermitan sl la 
pento. Cu la prudento ne 
diras al vi, ke estus ne- 
juste rifuzi por ĉiam la 
eternan [eliĉon al tiuj, 
de kiuj ne dependis ilia 
pliboniĝo mem? Cu ĉiuj 
homoj ne estas idoj de 
Dio? Nur ĉe la egoistoj 
sin trovas la maljusteco, 
la necedema malamo kaj 
la nepardoneblaj krimoj.” 

Ciuj spiritoj emas al 
perfekteco, kaj Dio live- 
ras al ili la rimedojn ĝin 
atingi per la provoj de la 
enkorpa vivo; per Sia 
justeco, Li donas al ili 
la eblon fari, en novaj 
ekzistadoj, tion, kion ili 
ne povis fari aŭ elplenu- 
mi ĉe unua provo. 

Ne harmonius kun la 
justeco, nek kun la bo- 
neco de Dio, forpuŝi por 
ĉiam tiujn, kies pliboni- 
ĝo eble renkontis barojn, 
nedependajn de ilia volo 
kaj devenantajn de la 
medio mem, en kiu ili 
troviĝas. Se la sorto de 
la homo estus neŝanĝe- 
ble fiksita post la morto, 
Dio do ne taksus ĉies 
agojn per sama pesilo kaj 
ne traktus ĉiujn senpar- 
tie. 


La doktrino pri la 
reenkarniĝo, tio estas, 
tiu, laŭ, kiu estas kon- 
sentataj pluraj sinsekvaj 
ekzistadoj al la homo, 
estas la sola konforina 
al la ideo, kiun ni faras 
pri la justeco de Dio ri- 
late al la homoj starantaj 
sur malsupera morala 
nivelo; la sola, kiu povas 
klarigi al ni la estonte- 
con kaj firmigi niajn es- 
perojn, ĉar ĝi havigas al 
ni la rimedon por elpago 
de niaj eraroj per novaj 
provoj. Tion la prudento 
montras kaj la spiritoj 
instruas al ni. 

La homo, konscianta 
pri sia nesupereco, tro- 
vas en la doktrino pri 
reenkarniĝo konsolantan 
esperon. Se li kredas la 
justecon de Dio, li do ne 
devas esperi, ke Dio do- 
nos al li pozicion egalan 
je tiu de la homoj, kiuj 
faris pli ol li; sed la ideo, 
ke tiu nesupereco ne por 
ĉiam malebligas al li he- 
redi la superegan bonon, 
kiun li povos ricevi per 
novaj klopodoj, subtenas 
liin kaj revigligas lian 
kuraĝon. Kiu, ĉe la fino 
de sia vojo, ne badaŭras, 
ke li tro malfrue akiris 
sperton, el kiu li jam ne 
povas profiti? Tiu tro 
malfrua sperto ne estas 
perdita: li ĝin profitos en 
nova. 


Tradukis: Prof. Porto Carreiro Neto 


Se vi perfekte konos la lecionojn por 
via vojo kaj, en la mertemaj okuloj de la 
mondo, iros en la societon de herooj kaj san- 
ktuloj, sed se vi ne praktikos la bonajn ins- 
truojn, kiujn vi konaS, vi antaŭ la Diaj Leĝoj 
ĉiam rekomencos vian laboron, ĉiufoje pli kaj 


pli malfacile. 


Andreo Ludoviko 


ESPERANTO-ALDONO = 


Eĥoj el la ”l-a Brazila Kongreso de Studan- 


toj de Esperanto” 


okazinta en Uberlandia, 
MG. 


- Prof. Benedicto Silva, unu el niaj Redaktoroj, ricevis el 
Italujo, de s-ro D. Daglio, interesan leteron kun afablaj su- 
gestoj por kompletigo de iuj temoj pritraktitaj en tiu Bra- 
zila Kongreso. Por ke la leganto konstatu meni tiun gravan 
akceptadon, ni transpresos ĉisube kopion de la letero de s-ro 


Daglio. 
»-8/12/66 Estimata Sami- 
deano-profesoro, 

Vi estas peranto de 


Qomoto, do vi certe le- 


gis - en n-ro 315/316 - 
la artikolon ”I-a Brazila 
Kongreso de Studantoj 
de Esperanto”, kiun vi 
verkis. Nu, al mi ŝajnas, 
ke la punktoj l- kaj 2-a 
(oficialigo ktp) estas tro 
grandaj. Mia opinio estas: 
parigo de Esperanto kun 
la naciaj lingvoj, kondi- 
ĉe, ke la familioj de la 
lernantoj prenas sur sin 
la respondecon; kaj kon- 
diĉe, ke la nombro de la 
lernontoj atingas certan 
minimumon; kaj kondiĉe, 
ke en la urbo ekzistas 
ŝtate aprobitaj instruistoj 
por la nacia lernejo kaj 
regule aprobitaj koncer- 
ne Esperanton. En pun- 
kto 3 estas priparolitaj 
kursoj por formado de 
profesoroj. Al mi ŝajnas, 
ke unue la movado po- 
sedu sufiĉan nombron da 
instruistoj tiaj kiaj mi 
diris supre. Por tio hel- 
pos kreado de fonduso, 
per kiu oni kompensos 
la klopodojn de la par- 
toprenantoj en la kurso. 
En la sama artikolo es- 
tas priparolitaj la spor- 
tistoj. Necesas, ke ĉiuj 
federacioj tra la konti- 


nentoj verku kunlabore 
la naci-esperantajn kon- 


versacio-librojn: kelkle- 
cionaj instruoj sufiĉos. 
La organizantoj de la 


renkontiĝoj de la teamoj 
trovu antaŭ si terenon 
bone preparitan. La fe- 
deracioj, kluboj, societoj 
povus unuiĝi per kores- 
pondado: ne necesas kun- 
veno. Brazilo povos ini- 
ciati la aferon traktante 
unue kun Britujo, Ger- 
manujo, Francujo, Japa- 
nujo. Iom da mono - mal 
abunda por la sportistoj 
alportos grandan frukton. 
Konklude: Se en Sen- 
naciulo kaj la cetera 
Esp.-preso aperos alvoko 
por monsubteno de la 
sportista fako, mi pagos 
kaj vi vidos mian no- 
mon en la listo. 
Neniam la homaro, an- 
taŭ 1930, havis skribon 
tre facilan por infanoj, 
rapidan por ĉiuj, taŭgan 
por- stenografi (sic) kaj 


„internacian. Tia estas In- 


tersteno. Aparte mi sen- 
das presaĵojn, kiujn bon- 
vole ekzamenu. 
Sanon! 
(subskribita) S. Daglio 
Costa Vescovato 
Alessandria (Italia) 


KVARVERSAJOJ 


Ne ekzistas sur la tero 
pura bono sen malbono: 
tial estas la sufero 

de plezuro la aldono. 


Granda estas tiu viro, 

kiu nobla en deziro, 

firma estas en laboro, W 
kaj ne vendas sin por oro. 


F.V.L. 


bj 


El la Evangelio laŭ Ssiri- 
ŭiSMO 


XX-a Ĉapitro 
La Laboristoj de la Lasta Horo 


Instruoj de la Spiritoj 


La lastaj estos unuaj 


3. Jesuo amis la sim- 
plecon de la simboloj, 
kaj, laŭ lia energia paro- 
lo, la laboristoj, venintaj 
ĉe l unua horo, estas 
Moseo, la profetoj kaj 
ĉiuj iniciatintoj, kiuj dis- 
tingigis la stadiojn de la 
progreso kaj kiujn, tra 
la jarcentoj, sekvis la 
apostoloj, la martiroj, la 
Patroj de ), Eklezio, la 
sciencistoj, la filozofoj 
kaj, fine, la spiritistoj. Ci 
tiuj, laste venintaj, estas 
anoncitaj kaj antaŭvidi- 
taj ek de l' aŭroro qe la 
Mesio, kaj ricevos la sa- 
man rekompencon; kion 
mi diras? pli altan re- 
kompencon. Postveninte, 
la spiritistoj profitas la 
intelektajn laborojn de 
siaj antaŭuloj, ĉar la ho- 
mo devas heredi de la 
homo, kaj iliaj laboroj 
kaj ties rezultatoj estas 
kolektivaj: Dio benas la 
solidarecon. Cetere, mul- 
taj inter ili revivas ho- 
diaŭ aŭ revivos morgaŭ, 
por fini iun laboron iam 
komencitan; pli ol unu 
patriako, pli ol unu pro- 
feto, pli ol unu disĉiplo 
de la Kristo, pli ol unu 
propagandanto de la kris- 
tana kredo troviĝas inter 
ili, sed nun ili estas pli 
kleraj, pli progresintaj, 


kaj laboras, jan. ne ĉe 
la bazo, sed ĉe la kapi- 
telo de la konstruajo: ;lia 
salajro estos do proporcia 
je la merito de le iaboro. 

L» reenkarniĝo. tiu he- 
la dogmo, eternigas kaj 
precizigas la spiritan de- 
venon. Vokate raporti 
pri sia surtera komisio, 
la Spirito komprenas la 
kontinuecon de la tasko 
interrompita, sed Ciam 
reprenats; li vidas, li «cn- 
tas, ke li kaptis prefter- 
pase la penson ĉe siaj 
antaŭuloj: li reeniras en 
la arenon. maturita ner 
la sperio, por prosresi 
plu; kaj ĉiuj, laboristoj 
de l' unua kaj de la las- 
ta horo, kun okuioj kla- 
rigitaj pri la prefunda 
justeco de Dio. ne plu 
murmuras, sed adoras. 

Jen unu el la veraj 
sencoj «ie tiu parabolo, 
kiu enhsvas, same kiel 
ĉiuj, kiujn Jesuo adresis 
alla popolo, la ĝermon 
de l) estonteco, kaj an- 
kaŭ, -sub ĉiuj formoj, 
sub ĉiuj figuroj. la el- 
montron de ia mirinda 
unu«co, kiu ligas ĉiujn 
nunajn estulojn al al pa- 
sinteco kaj al la eston- 
teco. (Henriko Heine. Pa- 
rizo, 1863.) 


El la franca lingvo tradukis Ismael Gomes Braga 


Se vi efektive estas regata de supera 
idealo, forgesu viajn defalintan amikon, for- 
kurintan edzinon, sendankan kamaradon kaj 
nekompreneman fraton. Ili ĉiuj estas lernan- 
toj kaj preterpasantoj; kiel vi mem... Gravaj 
ja estas la intensigo de la lumo, la progreso 
de la vero kaj la venko de la bono. 

Andreo Ludoviko 
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Movimento Espirita em Bage” 


fr tol 


C trehulho espirita em 
Bag: esti sendo realiza- 


. do coim a maxima regu- 


laridade, s2b a lideranca 
da Uniĝo Espirita Ba- 
gŝense. Diĉriamente 8s 
entidades a ela filiadas 
efetuam as suas reuniOes 
doutrin3rias e de assis- 
tencia social pontualmen- 
te 3s horas e dias indi- 
cados em seus regula- 
mentos. 

As sociedades adesas 
a Uniŝo s3o as seguintes: 

S.E. ”O BOM SAMA- 
RITANO”, a Av. 7,de Se- 
tembro, n9 100. 

S.E. ”ADOLFO BE- 
ZERRA DE MENEZES” 
- rua Fĉlix da Cunha, n? 
167 


S.E. ”AMOR E CARI- 


DADE” - rua Fernando 
Machado, n9 82 (Piaca 
Carlos Gomes). 

C.E. ”ANTERO-DE A- 
ZEVEDO” B. Getulio 
Vargas. 

CE. "ALLAN KAR- 
DEC”- Estrela d'Alva. 

S.E. "LEON DENIS”- 
ruu Caetgno Goncalves, 
n~ 854. « 

S.E. ”JOSE MARIA 
GUEREEIRO VITORIA” 
- Flores da Cunha, 433. 

JUVENTUDE ESPIRI- 
TA BAGEENSE, funda- 
da em i7 de Agosto de 


”O CAMINHO” 


O apreciado colega ”O 
Caminho”, de Guaxupĉe, 
Minas, completou mais 
um amo de proficua ati- 
vidade zo campo do jor- 
nalismo doutrinĉrio e de 
trabalho meritorio no 
qual ressaltou, sempre, 
ein afirmativas justas e 
ponderadas a excelĉncia 
dos ensinamentos codi- 
ficados pelo imorta! Mes- 
tre Allan Kardec. 


18663, eĉ um departamento 
du UEB, sĉde provisoria 
na Soc. Esp. ”O Pom 
Sumaritano”. Seu en- 
ĜEerĉco para cOrrezsDon- 
Cĉncia: Caixa Postal, 325 
- Bagĉ (RS). feuniŭes to- 
dos os sĉbados as 14,30 
horas. 

No momento, a Uniŝĝo 
Espirita Bagĉense esta 
empenhada na constru- 
cao de uma grande obra 
de solidariedade crista, 
que ĉ o Instituto Educa- 
cional ”Caminho da Luz” 
destinado aa amparo da 
crianca excepcionele onde 
sera localizada a 'Escola 


para Surdos - Mudos”.. 


Obra essa que ja 'esta 
sendo construida a Av. 
Gen. Osorio, no amplo 
terreno doado pelo«vene- 
rando confrade sr: Murat 


“Porto. 
Em proximas- edicŭes - 


deste orgam daremos ou- 
tras informacOes a res- 
peito desta bela organi- 
zacĉo de 
humana. . 

Continuaremos visitan- 
do cordialmente as de- 
mais sociedades espiri- 
tas da Rainha da Fron- 
teira, ressaltando nestas 
colunas, suas nobres rea- 


lizacoes no campo espi- 


ritual. 


ANIVERSARIOU 


Ao enviarmos daqui 
da fronteira do Rio 


. Grande do Sul as nos- 


sas calorosas saudacoes 
aos brilhantes colegas 
de ”O Caminho” o faze- 
mos com muita alegria, 
juntando, igualmente, 
nossos votos para -que 
prossigam sem  vacila- 
cĉes em seu roteiro, 


realizando campanhas e- 
ficientes em beneficio 
da humanidade em geral. 


solidariedade . 


”Fĉ inabalavelso6 ĉ a que pode encarar frente a fren- 
te a razĝo, em todas as eĉpocas da Hiumanidade.” 
Allan Kardec 


O ESPERANTO NA ”ia COM- 
JESP” 


: De parabens o £onse- 
lho Diretor da ~i“ Con- 
fraternizacĝo de Mocida- 
des e Juventudes Espi- 
ritas do Estado de 'Sĉo 
Paulo”, pela. introduqio 
do Esperanto (Encontro 
dos Espiritas-Esperantis- 


tas) no programa oficial 


do grande conclave. 


- Em verdade, agora come- 


ca a surtir efeito o tra- 
balho iniciado em Mari- 
lia, por ocasiio da ”12 
COMJEB”, quando os 
mocos espiritas-esperan- 


tistas se reuniram para, 


a elaboragio de aponta- 
mentos e agendas que 
viessem a dinamizur O 
”Esperanto- Movado” no 
circulo juvenil de nossa 
Doutrina. 

Desnecessario ialar-se 
aqui da importincia do 
Esperanto na culiura da 
atual civilizacio. Impe- 
rioso, no entanto, ressal- 
tar a missĝo dos espiri- 
tas nesse setor. Principal- 
mente da juventude espi- 
ritista, pois ninguĉm po- 
de fingir desconhecer que 
aos mocos de hoje se 
aguarda importante tra- 
balho na evangelizacio 
cristi do Mundo no fu-. 
turo. 

A mocidade espirita, 
assim, a responsabilidade 
deem aprendendo o I- 
dioma da Fraternidade, 
divulgar a doutrina se- 
cular por seu intermeĉdio. 


Milton Felipeli 
E essas atividades es- 
pirita-esperantistas, po- 
dem, de certa forma, co- 
mecar nas concentracoOes 
de mocidades. Ali, num 
ambiente proprio para 0 


exame de matĉrias dou-: 


trindrias e para onde 
convergem idealistas, li- 
deres do movimento, po- 
de-se tembĉm atingir ou- 
tro desiderato: o de pro- 
pagar e estimular nos 
mocos o cultivo do Espe- 
ranto, nio apenas para 
o enriquecimento da cul- 
tura, como principalmen- 
te para o fortalecimen- 
to do intercimbio que os 
Esperantistas promovem 
de maneira internacional 
em beneficio do Espiri- 
tismo. . 

Possa, destarte, o e- 
xemplo oferecido pela 18 
COM.TESP, em Sŝo Pau- 
lo, refletir por todas as 
concentrag6es do Brasil 
(como se fazia na COM- 
BESP), e que os espe- 
rantistas nfo faltem ĉ 
esse compromisso com o 
Ideal, pois Ribeirŝo Pre- 
to ”piezurege” aguarda 
os mocos e a familia es- 
perantista-espirita, de 22 
a 26 de marco proximo, 
isto e, durante a cha- 
mada semana santa. 

”Nur venkas tiu, kiu 
laboras”. 
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De UBERLANDIA MS:., 


Encerrado brilhan- 
temente ”Primeiro 
Congresso Brasilei- 
ro de Estudantes de 
Esperanto” 

(cont. do n9 passado) 


Dia 10 - As 9 hs. - 
13 Sessio de T"Trabalho, 
Colegio Anchieta. 

-As 14 hs. - 23 Sessŝo de 
Trabalho, Colegio Anchie- 
ta. 

-As 19 hs. - Desfile dos 
Estabelecimentos de En- 
sino Medio - Homenagemn 


“ao Veneravel padre Josĉ de Anchieta, na Concha Acustica 


da Praca Tubal Vilela - Saŭdacio pelo kxmo Sr. Dom Al- 
mir Marques Ferreira. 
As 21.30 hs.,—Hora de Arte - Homenagern a08 
: : I 


Congressistas, pelo Conservatorio Musical de Ubcr- 
lĉndia, sob a direcio da Maestrina Proi. Ccra Pa- 
van Caparelli. E 
Dia t1- As 9 hs. - 39 Sessŝĉo de Trabalho, Cclĉgio 


Anchieta. LE 
As 14 hs. - 42 Sessŝo de Trabalho, Colegio An- 


chieta. ' n ” 
is 22 hs.- Baile no' ginŝsio do ”Praia Ciube”, 


orquestra ”Sul Amĉrica” de Jabottcabal - Coroacŝo 
3 da ”Rainha do Estudante de Esperanto”. 

Dia 12 - as. 9 hs.- Churrasco - Recepcŝo ao Con- 
gressistas pelo Exmo. 
Sr, Raul Pereira de Rezende, DD. Prefeito Munici- 
pal de Uberlandia e Diretoria do ”Itoror6 Clube 
Caca e Pesca”, no recinto daquele clube campestre. 
As 15 hs. - 52 e ŭltima Sessŝo de Trabalho, rea- 


lizada no Salŝo de Conferencias do Rotary Clube, 
no recinto da Exposig30 de Esperanto - ConecluSs085 
finais - Encerramento da Secretaria.do Congresso. 
As 16 hs. - Apresentacŝo dos ”Rouxinois ESPE" 


rantistas” na TV Triingulo, canal 8 de Uberlandla, 
a cargo da representacio do Orfanato EsperantlSta 
Vivenda da Luz, de Nova Iguassu, Estado do Rio- 
Quarto de Hora gentilmente cedido pelo sr. Jose 
Gonzaga de Freitas diretor do Programa ”Espiritis- 
mo no Lar”. l | 

is 20 hs. - soquetel - Homenagen aos congres- 
sistas, pela Diretoria da "Livraria e Editora Livro- 


landia“, no salio de recepcaŝo do colegio Anchieta - 
Despedidas. 


Solenidade de Abertura - Com a presenga de 


centenas de pessoas que lotaram completamente o 
Salio Nobre do ”Uberlŝndia Clube”, do Exmo. Sr. 
Dr. Murilo Badar6, representando o Exmo: Sr. Isra- 
el Pinheiro, DD. Governador do Estado, do Depu- 
tado Homero Santos, representando a Assemblĉia 
Legislativa do Estado de Minas Gerais, do  Prefeito 
Municipal de Uberlandia, Presidente da Camara 
Municipal, do Prof. J. B. Melo e Souza, conferencis- 
ta da noite especialmente convidado e representante 
oficial da LIGA BRASILEIRA DE ESPERANTO, 
Prof. Buler Lannes Bernardes, diretor do Colegio 
Anchieta e presidende da Comissio Organizadora, 
Dr. Carlos de Almeida Wutke, Delegado da UNI- 
VERSALA ESPERANTO-ASOCIO e Secretario da 


- ram dar ĉs cancgOes programadas, 


Comissŝo Organizadora, de Representantes de C.as- 
se e de diversas delegacŭes, realizou-se soleneniente 
a instalacdo do ”I CONGRESSO BRASILEIRO DE 
ESTUDANTES DE ESPERANTO". Inicialmente 0 
Prof. Euler Lannes Bernardes disse aa significacĝo 
daquela realizacio, passando logo apos, a palavra 
ao Prof. Jehova Abraŝo para saudar os congreszsis- 
tas em nome do Prof. Dr. Joŝĝo Edson de Mielo, 
que nio poude comparecer. A seguir falou o Prof. 
J.B.Melo e Souza, pronunciando, como era de se 
esperar, brilhante conferencia, a todos cativando 
pela sua grande erudicio e palavras de incentivo e 
entusiasmo A causa esperantista. Em nome do Go- 
vernador do Estado e da Assembleia Legislativa fa- 
laram, respectivamente, o Dr. Murilo Badar5 e De- 
putado Homero Santos, que deixaram bem patente 
demonstrada a simpatia que o Movimento Esperan- 
tista motiva nos altos dirigentes do Estado e da U- 
niao, dizendo dos esforcos dos atuais governantes 
em dar mais solido apĉio aos esperantistas, promo- 
vendo efetivos recursos para a definitiva inelusio 
do Esperanto nos curriculos escolares; referem-se 
sobre a Lei de Diretrizes e Bases de Educacio e 
dizem que tudo farĉo para auxiliar o Movimento 
Esperantista, que tem de marchar apoiado pelos po- 
deres constituidos. Na parte artistica, Coro Orfeĉni- 
co do Colegio Anchieta sob a direcio da Profa. 
Helena Magri interpretou a quatro vozes diversas 
cancĉes populares em Esperanto. agradando sobre- 
maneira. Com grande tecnica e brilhante desempe- 
nho o corpo de artistas liricos do ”Conservatĝrio 
Musical de Uberlandia” sob a direcio da Maestrina 
Profa. Cora Pavan Kaparelli, atraves solos de sopra- 
nos, contraltos e tenores, sensibilizou a todos os 
presentes pela magnifica interpretacio que soube- 

que foram can- 
Sessŝo dirigiram- 
do de Esperanto 


tadas em Esperanto. Terminada a 
se todos para o local da Exposic 
localizada no Salŝo de Conferĉncias do Rotarv Clu- 
be a qual foi solenemente inaugurada pelo: repras 
sentante do. Sr. Governador do Estado, Dr. Murilo 
Badaro6 e, logo apos, entregue oficialmente i visita- 
gŝo publica. 
Sessĉes de Trabalho - Dia 10, As 9 horas, reali- 


zou-se a 18 Sessŝo de Trabalho, ido-s 

sa Diretora do Congresso, que a A 
da: Presidente, Prof. J.D.Melo e Souza; l9 Vice-pre- 
sidente, Prof. Laszlo Zinner; 20 Vice-prezidente 
Francisco de Souza Almada; 19 Secretario, Prof. 
Benedicto Silva; 29 Secretirio, Josĉ de Faria; “Co- 
missĉo de. Teses: Prof. Dr. Jaime Ferreira de Al- 
buquerque, Sra. Maria T'ozder Almada, Prof. Nelson 
Silveira e Manoe] Borges dos Santos. Houve 5 Ses- 
sĉes de Trabalho, nas quais foi lida toda a corres- 
pondĉncia recebida, constante de centenas de c 
oficios, telegramas, cartĉes postais, mensagens 


vindos de inŭmeras locali 
dades militares, 


artas, 
„ eto., 
dades do pais de autori- 
escolares, civis, governamentais, 


educacionais e religiosas que se manifestara 
teriorizando entusiasmo e apoio iquela real 


(Segue na pag. 8) 
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De Uberlandia 


(cont. da pag. 7) 
Teses aprovadas - Muitas foram as teses apre- 
sentadas, sugestoes, moncoes, que foram devidamen- 
te consideradas e a maioria aprovada. Mesmo as 


que nĝo foram entregues pessoalmente tiveram se- 
us respectivos relatores que se encarregaram da a- 
presentacĉo e defesa das mesmas. 


Sessoes bilingŭes - Nas Sessĉes de Trabalho apro- 
vou-se o sistema bilingŭe, isto e, oficialmente o por- 


tuguĉs, mas com opcĝo pelo Esperanto, porem, nes- 
te ŭltimo caso, com a devida traducio em portu- 
guĉs, para facilitar aos que ainda nŝo estavam fa- 
miliarizados com o Idioma de Zamenhof. Todavia, 


nas conversac0es extra-sessoĉes, todos se exprimiam 
ou procuravam se entender em Esperanto, o que 
promoveu grande propaganda, familiarizando o Idio- 
ma entre os congressistas, simpatizantes e novatos, 
com os muitos habitantes de Uberlindia que falam 
o Esperanto. 

Futuros congressos - Varias representacOes pos- 
tularem a realizacao do 29 Kongresso em suas ci- 
dades. Venceu a proposta apresentada pelo esperan- 
tista Manoel Borges dos Santos, apoiada pela repre- 
sentacio de Bibeirŝo Prĉto e, assim, o proximo Con- 
gresso Brasileiro de Estudantes de Esperanto se 
realizara na cidade de Muritiba, Estado da Bahia, 
de 7 a 14 de Julho de 1967. A Liga Brasileira de 
Esperanto, com um voto de louvor 3 Comissŝo Or- 
ganizadora do ”]9 K.B.E.E.”, pelo notavel ĉxito ob- 
tido nesse conclave, sugeriu que se realize o pro- 
ximo XXI Kongresso Brasileiro de Esperanto em 
Uberlŝndia, moncio que foi recebida com prolonga- 
da salva de palmas. 
Homenagens - Foram prestadas homenagens a es- 
perantistas notaveis, aqueles brasileiros que, dentro 
do Movimento a favor do Esperanto vĉm, desde o 
dcomĉco do sĉculo, dedicando-se em favor da causa 
do Idioma Neutro Auxiliar. 

Outros acontecimentos - Complementando as so- 
lenidades que abrilhantaram magnificamente o Con- 
gresso, atividades diversas ainda se realizaram, im- 


primindo grande relevincia ao programa  estabele- 
cido, as “quais foram: 


- Desfile dos Estabelecimentos de Ensino 
Mĉdio de Uberlindia e homenagem' ao padre Josĉ 
de Anchieta na concha acŭstica da Praca Tubal 
Vilela; 
i - Hora de Arte, homenagem aos congressis- 
tas oferecido pelo Conservatoric Musical de Uber- 


landia, com apresentacio de um selecionado pro- 
grama de musica erudita, trechos de Opera, etc., 


desempenhados magnificamente por eximios alunos 


da Profa. Cora Pavan Caparelli; 

- Baile no imponente ginasio do Praia Clu- 
be, com a participacgĝo da Orquestra Sul America 
de Jaboticabal, e Coroagao da Rainha do Estudan- 
te de Esperanto; 

- Churrasco-recepeŝĝo aos (Congressistas, 


promovido pela Prefeitura Municipal juntamente 
com a Diretoria do Clube Caca e Pesca, quando 
os congressistas e muitos convidados privaram de 


agradaveis horas de contactos e trocas de ideias 
naquele belissimo clube campestre; 
. - Apresentacio dos ”Rouxinois — 


na TV-Triangulo, Canal 8, meninos e meninas en- 
tre 7 e 11 anos de idade, do Orfanato Esperantista 


de Nova Iguassu, Estado do Rio, que. cantaram di- 
versas cangĉes em Esperanto, durante os 15 minu- 
tos do Programa ”Espiritismo no Lar”, gentilmen- 
te cedido para aquela apresentacĝo; 

- Coquetel-homenagem aos congressistas ofe- 
recido pelos diretores da ”Livraria e Editora Livro- 
landia”, no salio de recepgĉes do Colegio Anchieta, 
quando os convencionais tiveram oportunidade de 
se congregarem para os contactos e despedidas fi-. 
nais. ; 

Ŭltima Sessŝo de Trabalho - O encerramento 
das atividades da Secretaria do Congresso se deu 
na 543 Sessŝo de Trabalho realizada no recinto da 


Exposigŝo de Esperanto com a presenca. de grande 
numero de congressistas e interessados. Presidida a 


reuniao pelo Prof. J.B.Melo e Souza, tiveram os es- 


perantistas e participantes daquele brilhante acon-: 
tecimento a oportunidade de apresentar sugestOes 


finais, conelusĉes, palavras de despedidas, transmi- 
tindo a alegria e satisfacio geradas naqueles dias. 
de tao fraternal convivencia. E, por aprovacao geral 
ficou decidido que a Secretaria do ”l Congresso 
Brasileiro de Estudantes de Esperanto”, continuasse 
a funcionar, ate a realizacio do proximo Congresso 
em Muritiba, na Bahia, nos assuntos ligado somen- 
te ao primeiro, sob a direcio do Secretario da Co- 
missŝo Organizadora, o qual cuidara da correspon- 
dencia, informacĉes, impressĉo dos Anais do Con- 
gresso, etc. dentro de suas possibilidades (enderĉ- 
go: Dr. C.A.Wutke, cx. postal 206, Uberlandia, MG.). 
Conclusĝo - Foram enderecadas as monc0es, ofi- 
cios, cartas de agradecimentos aos Orgios compe- 
tentes governamentais, civis, militares e religiosos, 
em cumprimento is deliberacĉes aprovadas nas Ses-. 
sĉes de Trabalho. Espera-se, com o novo campo de 
trabalho que se abre a favor do Movimento Espe- 
rantista entre os jovens estudantes, em intima re- 
lacio com os mestres e veteranos batalhadores, 
grande impulso sera dedo para a difusŝo objetiva 
do Esperanto nas Escolas e mejos estudantis, atin- 
gindo; com cada ano que passe, mais uma frutifera 
etapa de glorioso trabalho em prol do Idioma de 
Zamenhof. 


